
TSMOUNT
QUICK START GUIDE



READ THIS

LEA ESTO PRIMERO

Read this guide before using your system. Failure to 
follow these directions voids all warranties.

Por favor lea esta guía antes de usar su sistema. El 
incumplimiento de estas instrucciones anula todas las 
garantías.

View the quick start video: www.window-cleaning-supply.com/TSMOUNTQuickStart

Ver el vídeo de início rápido: www.window-cleaning-supply.com/TSMOUNTQuickStartSpanish



Starting Out

Empezando

When you first get started, your system will be 
unassembled. Mount your frame in a secure location 
(mounting bolts not included) with at least 10” of 
clearance all around. User takes all responsibility in 
securely mounting this system.

Cuando comience, su sistema estará desensamblado. 
Monte su marco en un lugar seguro (tornillos de montaje 
no incluidos) con al menos 10 pulgadas de espacio libre 
alrededor. El usuario asume toda la responsabilidad de 
montar este sistema de forma segura.
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Attach Carbon Filter

Conecte El Filtro De Carbón

Attach the Carbon Filter in the far left position. Place into 
slot at the bottom and attach to the top hole with included 
hardware. The inlet connection should be at the top.

Conecte el filtro de carbón en la posición más a la 
izquierda. Colocarlo en la ranura de la parte inferior y 
conectar al orificio superior con el hardware incluido. La 
conexión de entrada debe estar en la parte superior. 



Attach RO Membranes

Conecte Las Membranas De Osmosis Inversa

Attach the RO Membranes in the middle two positions. 
Place into slots at the bottom and attach to the top hole 
with included hardware. The bypass outlets should be 
facing up

Conecte las membranas de ósmosis inversa en las dos 
posiciones. Colocarlo en la ranura de la parte inferior y 
conectar al orificio superior con el hardware incluido. Las 
salidas de derivación deben estar orientadas hacia arriba.



Attach DI Filter

Conecte El Filtro De Desionización

Attach the DI Filter in the far right position. Place into slot 
at the bottom and attach to the top hole with included 
hardware.

Conecte el filtro de desionización en la posición más a 
la derecha. Colocarlo en la ranura de la parte inferior y 
conectar al orificio superior con el hardware incluido.



Connect The Top Hose

Conecte La Manguera Superior

Screw each brass fitting from your three way 
connection onto the top of the two RO Membranes 
and the DI Filter. Do Not Overtighten!

Atornille cada accesorio de latón de su conexión de tres 
vías hasta la parte superior de las dos membranas de 
ósmosis inversa y el filtro de desionización. No Apriete 
Demasiado!   



Connect The Bottom Hose

Conecte La Manguera Inferior

Screw each brass fitting from your three way 
connection onto the bottom of the two RO Membranes 
and the Carbon Filter. Do Not Overtighten!

Atornille cada accesorio de latón de su conexión de 
tres vías en la parte inferior de las dos membranas 
de ósmosis inversa y el filtro de carbón. No Apriete 
Demasiado! 



Attach Bypass

Conecte La Manguera De Derivación

Attach each end of the Bypass Y to one of the push to 
fit connections on the top of the RO Membranes. 

Optionally extend the length of your bypass by 
connecting an additional hose (sold separately). 

Conecte cada extremo de la derivación Y a una de las 
conexiones de empuje para ajustar en la parte superior 
de las membranas de ósmosis inversa. Opcionalmente, 
extienda la longitud de su derivación conectando una 
manguera adicional (se vende por separado). 



Open Bypass

Abra La Válvula De Derivación

Fully open the valve on the bypass tube, positioning the 
blue handle in line with the black tubing.

Abra completamente la válvula en tubo de derivación, 
colocando la manija azul en línea con el tubo negro. 



Quick Connect

Conector Rapido

Attach shut-off valve to the DI filter. Check system for 
any leaks. Periodically check system for leaks during 
usage. abc assumes no liability in the use of this 
system.

Conecte la válvula de cierre al filtro de desionización.
Revise el sistema para ver si hay fugas. Compruebe 
periódicamente el sistema en busca de fugas durante el 
uso. abc no asume ninguna responsabilidad en el uso 
de este sistema. 



Pole

Tubo De Poste

Attach pole tubing to quick connect shut-off and turn to 
open position.

Conecte la tubería del poste al conector rápido con la 
válvula de cierre y gire a la posición abierta.



Source Hose

Manguera De Origen

Attach feed hose to Carbon/Sediment inlet on system 
and to source water. 

Conecte la manguera de alimentación a la entrada del 
carbón/sedimento del sistema y a la fuente de agua. 



Turn On Source Water

Encienda La Fuente De Agua

Turn on water.

Enciende el agua.



Close the bypass valve partially to begin producing 
pure water. DO NOT CLOSE OFF FLOW THROUGH 
THE BYPASS LINE WHILE USING THE SYSTEM (some 
bypass water should always be flowing out).

Cierre parcialmente la válvula de derivación para comenzar a 
producir agua pura. NO CIERRE EL FLUJO A TRAVÉS DE LA 
LÍNEA DE DERIVACIÓN MIENTRAS USE EL SISTEMA (un poco 
de agua de derivación siempre debería estar fluyendo).

Adjust Bypass

Ajustar La Manguera De Derivación



Clean Windows

Limpiar Ventanas

Start cleaning windows.

Learn Basic WaterFed® Techniques: 
www.window-cleaning-supply.com/wash-and-learn

Aprenda Técnicas Básicas De WaterFed®:
www.window-cleaning-supply.com/wash-and-learn

Empieza a limpiar las ventanas.



If using a pump, shut off the pump before turning off 
supply water.

Si está usando una bomba de refuerzo, apague la 
bomba antes de cerrar el suministro de agua.

Shut Off Pump

Apague La Bomba

Shutdown Procedure

Procedimiento De Apagado

1.

1.



Close the shut off valve to the pole. Open bypass 
valve to fully open position and flush out the system 
for 3-5 minutes.

Cierre la válvula de cierre al poste. Abra la válvula de 
derivación para abrir completamente la posición de 
enjuague del sistema por 3-5 minutos.

Open Bypass

Abra La Válvula De Derivación

Shutdown Procedure

Procedimiento De Apagado

2.

2.



Turn supply water off.
Turn Off Water

Shutdown Procedure3.

Apague el suministro de agua.
Apagar El Agua

Procedimiento De Apagado3.



Disconnect the water line. Make system water tight by 
inserting plugs into the DI and Carbon filters and closing 
the bypass. 

Disconnect System
Shutdown Procedure4.

Desconecte la línea de agua. Haga que el sistema sea 
hermético conectando la manguera de derivación a la 
entrada y cerrando la válvula de cierre.

Desconectar El Sistema
Procedimiento De Apagado4.



Replacement Parts Optional Upgrades

www.abcWindowSupply.com
12371 Mead Way, Littleton, CO 80125
1.800.989.4003  
©abc Window Cleaning Supply, Inc.

RO Membrane Carbon/Sediment Filter

TDS MeterShut-off Valve

DI Filter
WF2CRO-21 WF2CSC-21

HMTDS-3WF601311

WF2CDI-21 Outlet Splitter Kit 10’ Source Hose
WF7000-OSK 

Replacement Hoses available upon request. 1-800-989-4003

WF612010

Spider Assembly
TA-MOUNT-HOSEASSEM

Pressure GaugeBooster Pump
TA-PGWF1000-BP




